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CALENDARUL UNIVERSITAR

ACADEMIC CALENDAR
Activitati didactice Sesiuni de examene Vacante
. Didactic activities Exams .. . Vacations
Anul de studii S N S m S N S m Stagii de practica
Academic year em ‘em. em ems Internships Iarni Primivari Vari
First Second First Second : ;
Winter Spring Summer
semester semester semester semester
15.12- Paste/Easte
23.12 16.05- Pcticade 24.12- | THE 26.06-
01L09-1412 1 24.01-14.05 | o6 initiere la 08.01 ( 31.08
ANLUILL. | ) (.h, A ) (.b. . 2301 “ psnhqlogle/ ) (2 A siptiména/ (10
Lirst vear saptamani/ saptamani/ 5 s Practicum at sdptama .
3 sdptamani . week) saptamani
weeks) weeks) .3 Psychology ni/weeks
saptamani Iweeks) (30.01-20.05) ) 16.04 — / weeks)
/ weeks) ’ ’ 24.04
15.12-
23.12 15.05- Practica de 24.12- Pagte/Easte 26.06-
23.01-13.05 09.01- ‘ iniiere la 08.01 r '
01.09-14.12 - 10.06 31.08
WL 2 {15 stogin S (13 22.01 @ pedagogie/ v ¢ (10
Second vear aptam: sdptamani; 3 . Practicum at sdptama | sdptimand/ .
weeks) - - saptamani . saptamani
weeks) saptamani hweeks) Pedagogy ni/ week) Iaveak)
/ ¢ (01.09-14.12) | weeks) | 5.05.-13.05
weeks)
15.12-
Paste
23.12 24.12- 26.06-
22.01-12.05 y 13.05-9.06 (1
AN 3 ]2
//\ .l/ | e (l)! 09-1 1_4‘12/ 05 (‘),‘).(Jl- “ 08.01 sAptamana/ 3]].88
Hrd year {1 saprantany saptamani/ 21.01 saptamani/ @ = week) ( .
weeks) ! a3 sdptaman sdptamani/
weeks) ) weeks) ” 20.04.-
saptamani/ 1/ weeks) weeks)
28.04
weeks)
01.09-14.12
Practica
didactica
08.01-17.02
Practica
pedagogica
(limba engleza)
(6 saptamani)
18.02-12.04
Practica
pedagogica
(limba si
literatura rusa)
(8 saptamani)
02.06- 02.05-03.06 01.01- | Paste/Easte
15.12- 29.06 Practica de 08.01 4
ANUL 4 01.09-14.12 30.12 Examen de cercetare a (
Fourth year (15 saptamani/ 2 licenta (4 saptimani) . sdptamana/
- sdptdma
weeks) saptamani/ 4 01.09-14.12 3/ week)
weeks) saptamani/ Internship in ! X 12.04.-
weeks) Didactics vess] 20.04
08.01-12.04
Pedagogical
Internship in
Teaching English
(6 weeks)
18.02-12.04
Pedagogical
Internship in
- Teaching Russian
(8 weeks)
02.05-03.06
Research
Internship
(4 weeks)




CONTINUTUL PLANULUI DE INVATAMANT

INFORMATION ON THE STUDY PLAN

o] Inclusiv/ Numarul de ore pe Forma Num |
' Including tipul de activititi de ar de
| Fotal Number of hours per | evaluare | credit
o ore activities Assesme e
\ Cod Modulul / dlSClplIn.a Total Contact | Lucrul it ECTS
Code Module/Course/Subject number | . ;. e o 5o .
direct |individua g & S 8.8 Credi
of C £49 = = RIS
. ontact 1 =3 ES s 5 S Is
! OUrS | Hours | Independ g 2 3 RS :
‘l ent Study =
| I. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9, 10.
ANUL V Ist YEAR OF STUDY
Semestrul I/ / st semester
1.01.0.01 Introducere in lingvistica. Introduction 180 90 90 30 60 Ex. 6
o 10 Lingustics
[ 101002 Istoria literaturii ruse vechi. Folclor 180 90 90 60 30 EX. 6
E rusesc/History of Old Russian Literature
1 o Russian Folklore
1.01.0.03 Fonetica si ortogratia limbii ruse 120 60 60 30 30 Ex. 4
The Russian language Phonetics and
Orthography
S1.061.0.04 Limba si cultura latina 120 60 60 30 30 Ex. 4
Latin Language and Culture
S2.01.0.05 Gramatica si lexicul limbii engleze | 180 90 90 90 Ex. 6
English grammar and lexis |
G.01.0.06 Tehnologii informationale de 120 60 60 60 Ex 4
comunicare
Information communication technologies
G.01.0.07 Educatia fizica 15 15 15 Col.
Physical Training
Total semestrul ¥/ Total number for the st 915 465 450 150 255 60 6Ex. 30
semester 1Col.
Semestrul 11/ 2nd semester
[102.0.08 Psihologia 130 75 105 30 | 45 Ex. 6
Psychology
S2.02.A.09 Psihologia varstelor 120 45 75 15 30 Ex. 4
S2.02.A.10 Psychology of ages
Psihologia comportamentului deviant
Psychology of deviant behavior
1.02.0.11 Lexicologia limbii ruse. /Formarea 150 75 75 30 45 Ex. 4
cuvintelor in limba rusa/
Russian language Lexicology.
Word formation in Russian
1.02.0.12 Istoria literaturii ruse, sec. XVIIL 150 90 60 60 30 Ex; S
Introducere in teoria literaturii
Russian Literature of XV1 c.
Introduction in Literary Theory
$2.02.0.13 Lexicul limbii engleze 1 120 90 30 90 Ex. 4
English lexis, 1] '
U.02.A.14 Filozofie/Philosophy 150 60 90 30 30 Ex. 5
U.02.A15 Antreprenoriat Inovativ//nnovative :
Entrepreneurship
U.02.A.16 Politologie/ Politology
U.02.A.17 Sociologie/Sociology a
U.02.A.18 Institutiile juridico-statale din
Republica Moldova/Legal-State
Instimtions of the Republic of Moldova
G.02.0.19 Educatia fizica 15 15 15 Col. -
Physical Training
Practica de initiere la psihologie 60 60 Ev. 2




- 7~Wcm-um at Psychology

Total semestrul 11/ Total number for the 2nd 945 450 495 165 285 6Ex. 30

semester 1Col.

1Ev.
TOTAL ANUL V/ Total number forthe st 1860 915 945 315 540 60 12EX. 60

vear of study 2COL.

1EV.

ANUL 11/ SECOND YEAR OF STUDY

Semestrul 111/3rd semester
180 75 105 30 45 Ex. 6

Modul pedagogic/
Pedagogical Module
Pedagogie generald/
General Pedagogy
I:ducatic incluzivd/
Inclusive Education

I-ducatic interculturald/
Intercultural Education

Management educational/
Educational Management
Educatic complementard 45 75 15 30 Ex.

Complementary education

S2.03.A.21

| S2.03.A.22

Consilicre psihopedagogica

Lducation counseling

Morfologia limbii ruse 180
Morphology of the Russian Language |
lsm—r;lrilcralurii mscjscc.XlX (hH
History of Russian Literature of XIXc
0

Lingvistica textului englez |
The Linguistics of English texts /
Republica Moldova: istorie, politica,
socictate/Republic — of Moldova:

‘
[ 11.03.0.23

4
90 30 60 Ex. 5

180 90 90 60 30 Ex.

90 Ex. 4

30 30 EX. 4

history. politics, society
L U.03.A.27 Integrare europeand
European Integration
U.03.A.28 Istoria culturii si civilizagiei europene
The history of European culture and
civilization

1103.A.29 Cultura comunicarii interpersonale si

{ organizationale

\ . ;

| Culture  of interperpersonal and
‘% ()I‘gllﬂl:tl“(}ﬂ(l/ L‘()mmuni(‘ull()n

U.03.A.30 Etica si estetica
Ethics and aesthetics

G. 03.0. 31

Educatia fizica 15 15 15 Col.

Physical Training
Practica de initiere la pedagogie 60 60 Ev. 2
Practicum at Pedagogy
Total semestrul 111/ Total number for the 3rd 975 465 510 165 300 6Ex. 30
semester 1Col.
1Ev.

Semestrul 1V/ 4th semester

Didactica limbii si literaturii ruse " Ex. 6

Didacnies of Russian Language and

17.04.0.32
|

|
|

Luerature

Sintaxa limbii ruse
Russian Language Syntax
Istoria literaturii ruse, sec. XIX (II) 180 90 90 60 30 Ex. 6
History of Russian Literature of XIXc (11)

S1.04.0.35 Limba slava veche. Grammatica 150 75 75 30 45 Ex. 4

| Istorica L’

104033

F.04.0.34




$2.04.0.36

[ \704 /\ 37
|

l Linguistics o r)/:‘ngllsh rexts 11
|
|
l
|

Old Slavic language. Historical
grammar

Lingvistica textului englez 11

Introducere in k\moloum limbii
engleze

1.05.0.40

S1OS A4l

"+’7,',4.7'.4 A N
| Sulistica §1 cultivarca limbn  ruse

Introduction in English lexicology
S2.04.A.38 Morfologia lexicala a limbii engleze
English Lexical morphology
G.04. 0.39 | Educatia fizica Col.
Physical Training
Total semestrul 1V/ Total number for the 4th 945 465 480 180 285 6Ex.1Col. 30
semester
TOTAL ANUL WTotal number for the 2nd 1920 930 990 345 585 12 EX. 60
year of study 2 COL.
1EV.
ANUL 11/ 3rd YEAR OF STUDY

Semestrul V/ 5th semester

Istoria literaturii ruse. sec. XX (I
| Histon of Russian Luerature of XIXc¢ (1)

Russian Swvlisties and L.anguage
l Culnvation
\ §1.05.A.42 Expresivitatea comunicativa a limbii
[ ruse
Communicative expressivity of Russian
$1.05.043 | Literatura rusa comparata 6
i ‘ Comparative Russtan literature
E S2.05.0.44 [ Semiotica textului englez | 60 60 Ex. 4
1 - | Semioncs of English text 1
[1.05.045 i 60 30 30 Ex. 4
l Didactics of English
‘ S1.05.A.46 Istoria limbii ruse literare. 60 30 30 Ex: 4
| Paremiologie rusa
Old Slavic language. Russian paremiology
‘ S1.05.A.47 Cuvantul i imaginea sacra in cultura
li universala. Biblia si cultura vorbirii.
| The sacred word and the image in
1 - umversal culture Bible and speech culture
\V S1.05.0.48 | Proiect de cereetare 30 30 Ex. 1
Research project
Total semestrul V/ Total number for the 5th 930 450 480 150 300 TEX. 30
semester
Semestrul VI/ 6th semester
‘ (1.06.0.49 [tica pedagogica Ex. 2
l R Pedagogical ethics
U 06.A.50 Istoria literaturii ruse. see. XX (11) Ex. 4
\ History of Russian Literature of XX c. (1)
| U.06.A51 Probleme  dificile  de  analiza
gramaticala
Difficult problems of grammatical analysis
; $2.06.0.52 Semiotica textului englez 11 Ex. 6
o Semiouics of English text 1l
[ S206.A.53 ! “Sociolingvistica si civilizatia Lnglua Ex. 6
| Sociolinguistics and English civilization
S2.06.A.54 Sociolingvistica si cultura engleza
Sociolinguistics and English culture

_




Curente stilistice in poezia rusa a
anilor  60-70 ai sec. XX/ Analiza
textului poetic

Swylistic trend in Russian poelry of '60-'70
vears. Analysis of the poetic text
Probleme de slavistica si istorie a

N1 06.A 56

limbi ruse
Problems of slavic and history of Russian

Language

Introducere  in  tehnica cercetarii.
Lingvistica textului

Introduction in technical ~ research.
Linguistics of the text

Introducere  in  tehnica cercetarii
literare. Poctica comparatd

| tnoroduction i lierary research

|
S106.A SR [
|

l ( })IH[I(I"UII\'(' /NI(’IIL U]
Total sem. VI/ Total number for the 6th 900 450 450 150 300 6Ex. 30
semester

TOTAL ANUL 11V Total number for the 3rd 1830 900 930 600 570 13EX. 60
year of study

ANUL 1V/ 4th YEAR OF STUDY

Semestrul VI1/ 7th semester

STO7.A59 Lingvisticd generald. Introducere in | 180 | 90 90

!
| tcoria textului

li General linguistics. Introduction in theory
1 of text

S$1.07.A.60 \ Slavistica/Slavistics

o

SLOT.A6L leoria literaturii.  Literatura  rus
| contemporand

i Theoryof Luerature.  Contemporary |

| Russian Literature

Structuralism in hiteraturd

180
|

|
S1LOT.A62 ‘

Structuratism in literature

120

| $2.07.A.63 Studii lingvistice engleze
‘ English linguistic studies
Dificultati  lexico-gramaticale ale
limbii engleze
Lexic-grammatical difficulties of English

S2.07.A.64

G 07.0.65 | Pragmatica textului englez
I'he pragmatics of the English 1ext

11L07.A.66 Postmodernismul literar 60 60 30 30 Ex. 4

Literary Postmodernism

Estetica literarda

Literary aesthetics

Antologia Sfintelor Scripturi. 60 60 30 30 Ex. 4

| Gramatica comparatd a limbilor slave
The anthology of the Holy Scriptures
Comparanve  Grammar of Slavonic

U.07.A.67

'S1.07.A.68

lunguages

Biblia in contextul culturii universale.
Romanul istoric rus: problematica
genului

Bible in the context of world culture.
Russian Mistorical Romance: problems of

the genre
I Practica didactica 60 60 Ex:

Didactice Practice
Total sem. VII/ Total number for the 7th 930 | 450 480 180 270 " 7Ex. 30
semester

S107.A.69

|

a Semestrul VI11/ 8th semester

360

Practica pedagogica la limba engleza EX: 12
Practicum in Teaching English language
Practica pedagogica la limba rusa
Practicum in Teaching Russian language

Ex. 8

Ev. 4

Practica de cercetare
| Research praciice




- Teza de licenta - 180 180 T Ex 6
' Bachelor final research project
Total sem. VIV Total number for the 8th 900 900 3 Ex. 30
semester 1 Ev.
TOTAL ANUL 1V/ Total number for the 4th 1830 450 1380 180 | 270 10 EX. 60
year of study 1EV
TOTAL/Total 7440 3195 4245 1440 1965 60 47 EX. 240
7 EV.
LIMBA ROMANA PENTRU ALOLINGVI
ROMANIAN LANGUAGE FOR THE SPEAKERS OF OTHER LANGUAGES
Numarul de ore pe
Inclusiv tipul de activitati Num
Inclusive Number of hours ar de
Total e .
o per activiies Forma de | credi
Modulul / disciplina ore
Gl Module / discipline Tl | Contuet | Laueru ks w p| Evalure | e
’ ¢ direct |individual| ,, 3| = 8 S slassessment| Credi
Hours X £ g == RS
Contact | Independe| = 3| 2 '8 5z ts
OSl ES | 22 S
Hours nt Study Ol a3 | =8 ECTS
w s
G.01.0.70 | imba romana de comunicare, | 90 i 60 30 60 Ex. 3
Romanian communication l\ ‘ ’ ’
language. | ) | R B . | )
G.02.0.71 Limba romana de comunicare, 11 120 ‘ 60 60 60 j Ex. 4
Romanian communication 1
longuage, 11 ‘ i
Total/ Total 210 | 120 | 90 120 2Ex. | 7

FORMA DE EVALUARE FINALA A PROGRAMULUI DE STUDH
FINAL EVALUATION

Examenul de licentd/ Final examination

Teza de licenta

Bachelor final research project

Anul dq Numar de
Stagiile de practica studii Sem. Ore Perioada credite
Practica Year of| Sem Hours Term Number of
study credits
Practica de initiere la psihologie 1 2 60 pe parcursul 2
Practicum at Psihology semestrului
Practica de mchE-p:{iugngic 1 3 60 pe parcursul 2
Practicum at Pedagogy % semestrului
Practica didactica v 7 60 pe parcursul 2
Intership in Didactics semestrului
Practica pedagogici la limba engleza Y 8 360 pe parcursul 12
Pedagogical Intership in Teaching English semestrului
language
Practica pedagogica la limba rusa v 8 240 pe parcursul 8
Pedagogical Intership in Teaching Russian semestrului
o language
6. Practica de cercetare Y 8 120 mai 4
Research Intership b
Total 900 30




UNITATI DE CURS/ MODULELE LA LIBERA ALEGERE
SUBJECTS OF FREE CHOICE

| GO1LLAT3

G.03.LA.74

G ol l\?Zﬁ[ Prd@iﬁmna

Semestrul 1 Semester

b€
Limba franceza/engleza/greaca
French/German/Greek

‘ivile Protection

Lexicul si gramatica limbii latine
Lexics and Grammar of Latin

Numirul de ore
e tipuri de
Numirul de ore il il
Number of hours .y
Number of hours | gorm
. X by activities
((;:;L Denumire a unitatii de curs / modulului Cont T eza‘:lela —
[ " é
Course unit/ module Total OcI: 4 Studiu - = ECTS
- T
ore " indivi- ol 5 5| = S| Assess
Total direct | i e el 25| 8 & mem
Conta = 2 gl = &
of Indepe | O § E sl 88
hours ct ndent TRl S
hours | swudy ~
ANUL | Year

| .03.1.A75 [ Culwra si limbile Europei Ex.
| Culture and Languages of Europe I
o I I ANUL 11 Year
i - Semestrul 111 Semester
| - 120 |60 60 30 [30 Ex. |4
G.03.LA.76 | Probieme de slavistica si istorie a limbii ruse | 120 60 60 30 30 Ex. 4
Problems of slavic and history of Russian
i Language
GO3.LA77 | Probleme dificile de analiza gramaticala 120 60 60 30 |30 Ex. 4
. Difficult problems of gramm(uic'u/ analysis
G.031L.A.78 | Postmodernismul literar 120 60 60 30 | 30 Ex. 4
Literary Postmodernism |
Semestrul IV _Semester
G.04.LA.79 | Introducere in teoria textului ‘ 120 |60 ‘ 60 ‘ 30 - 4
Introduction in theory of text
MINIMUM CURRICULAR
CURRICULAR PREREQUISITE
| Inclusiv Numirul de ore
pe tipuri de
activititi
Total Number of h'ours
o ore/ by activities
Cod/code Modululld|§C|pl|na Total Cont' L?cr. Evalu Credite
Module/Course actdi | ulindi area
. nr.of ;
hours rect/ | vidua
Conta | Vinde | C S L
ct pende
Hours | nce
Study
+.01.0.03 Fonetica si ortografia limbii ruse 120 60 60 30 30 Exs, 4
; T 02001 | Tevicologia limbii ruse. Formarea 150 75 75 30 | 45 Ex. 4
{ o jeuy intelor in limba rusa
|".U3.().Z_EM_MBLR)IUgia limbii ruse 180 90 90 30 60 Ex. 5
£.03.0.24 Istoria literaturii ruse, sec.X1X 180 90 90 60 30 Ex: 5
F.04.0.33 Sintaxa limbii ruse 180 90 90 30 60 Ex. 6
F.05.0.40 Istoria literaturii ruse, sec.XX 180 90 90 60 30 ex. 6
Total 990 495 495 | 240 | 255 6 ex 30




MATRICEA CORELARII FINALITATILOR DE STUDIU A PROGRAMULUI CU CELE
ALE UNITATILOR DE CURS/MODULELOR
COMPLIANCE OF PROGRAMME LEARNING OUTCOMES (COMPETENCES) WITH

COURSES/MODULES
Modulul/Fin Componenta modulului Competene generale si specifice
alitatile de l Membership module = 1 2 3| 4 ’5_1 6 7 8
. studiu | -?: g
Module The : 8
finality of z
study
F01.0.01 Introducere in lingvisticd 6 $ +
1.01.0.02 storia literaturii ruse vechi. Folclor rusesc 6 +
(101,003 " Fonetica si ortografia limbii ruse + +
i SOLOOT ‘Wl_-lmhd si cultura latind | + +
SO1L.O03 1 Gramatica si lexicul limbii Lnglut. 1 + i
‘ SHUED) l)h' | lkﬁ;)il()gll mtnrmu\mrmli?ailhmmum + +
V02008 | Psihologia ' - +
S.02.A.09 Psihologia varstelor + +
S.02.A.10 Psihologia comportamentului deviant
17.02.0.11 Lexicologia limbii ruse. Formarea i
cuvintelor in limba rusa
! F.02.0.12 1 storia literaturii ruse. sec. X VI
L iiiii \ Introducere in teoria literara
[ S.02.0.13 T Iexicul limbii engleze IF |
TU0ZAI4 | Filozofie -
| U.02.A.15 Antreprenoriat Inovativ 5 + + #
U.02.A.16 Politologie
U.02.A.17 Sociologie
U.02.A18 Institutiile juridico-statale din RM
| 03 () 20 Modul pedagogic 6 i ¥ + + & + +
| S03.A21 | B dLlLdUL complementara 4 it * * + + + +
L\ 03.A22 Consiliere psihopedagogica
L Morfologia limbii ruse 5 + £ i =+ * + + +
Istoria literaturii ruse, sec. X1X (1) > + 23 + + F: i +* +
Lingvistica textului englez I 4 + + + + +
U.03.A26 RM: istorie, politica, societate
U.03.A.27 Integrare curopeana 4 + F: +
| U.03.A28 \ Istoria culturii si civilizatiei europene
| 11.03.A29 Cultura comunicarii interpersonale sl
organizationale
1.03.A.30 lica $i estetica
Didactica limbii i literaturii ruse 6 + + + + + = +
F.04.0.33 Sintaxa limbii ruse 6 | + | + |+ 1+ +
F.04.0.34 Istoria literaturii ruse, sec.XIX (1I) 6 + + + + + + + |+
S$1.04.0.35 Limba slava veche. Grammatica istorica. 4 + + +
e ——— | N (N (-
S2.040.36 | Lingvistica textului englez 1] 4 + + + + 0|
| S2.04.A.37 Introducere in lexicologia limbii engleze 4 + + i +: +
}} S204A38 Mﬂolngia lexicald a limbii engleze L
i1 (ls 040 | Istoria literaturii ruse, sec.XX (1) 6 * + i + + F +
S1.05.A. 1 05A41 | Stilistica si cultivarea limbii ruse 5 5 + + +
S1.05.A.42 Expresivitatea comunicativa a limbii ruse ] ]
S1.05.0.43 Literatura rusa comparata 6 + + + + + + 1
52.05.0.44 Semiotica textului englez | 4 + + + 1 #
1.05.0.45 Didactica limbii engleze 4 i + + + ]
STO3.AA6 Istoria limbii ruse literare. Paremiologie 4 + F + + + +
| rusa.
S1.05.A.47 Cuvantul si imaginea s#crd in cultura
universala. Biblia si cultura vorbirii L
Etica pedagogica 2 + 3 + + ]
U.06.A.50 Istoria literaturii ruse, sec. XX (II) 4 + + + + + + +
Probleme dificile de analiza gramaticala . |
Semiotica textului englez 11 + * + o
Sociolingvistica si civilizajia engleza + 5 + =+ 5




[ 52.()6,.,\;5’1 [ Sociolingvistica §i culura engleza j
7S106.A.55 | Curente stilistice in poezia rusa a anilor 6 + + + * + +
60-70. Analiza textului poetic
S1.06.A.56 Probleme de slavistica i istorie a limbii

ruse

Introducere in tehnica cercetarii. 6 + * +* + + +
Lingvistica textului

Introducere in tehnica cercetarii. Poctica
comparata

" Lingvistica generala. Introducere in teoria 6 + + ot o+
textului

Slavistica

Teoria literaturii. Literatura rusa

S1.06.A.57

S1.06.ASE

S1.07.A.59

S1.07.A.60
S1.07.A.61

| | contemporand

| S107.A62 | Structuralism in literaturd

‘ S2.07A63 Y; gll?dirmg\islicg cngl'éle o

g S2 07.A.64 | Dificuliat lexico-gramaticale ale limbii
l engleze

k

$2.07.0.65
U.07.A.66
U.07.A.67
S1.07.A.68

Pragmatica textului englez
Postmodernismul literar
Estetica literard

Antologia Sfintelor Seripturi. Gramatica
| comparata a limbilor slave

| | Biblia in contextul culturii universale.

![ S1.07.A.69 Romanul istoric rus: problematica genului

LISTA FINALITATILOR DE STUDIU ST A COMPETENTELOR
Competente specifice:
1. Gestionarea cunostintelor teoretice si a abilitatilor practice relevante pentru educatia lingvistica
si literar-artistica;
> Valorificarea cunostintelor lingvistice, literare si metodologice in conditiile noii paradigme a
cunoasterii;
3. Abordarea inter- si transdisciplinara a proiectarii procesului de educatie lingvistica si literar-
artistica pentru diverse grupuri-tinta;
4. Aplicarea in mod critic si creativ a curriculumului scolar la disciplinele predate, promovand
cultura vorbirii si valorile literare;
5. Eficientizarea activitagilor instructiv-educative prin valorificarea achizitiilor lingvistice si
literare si prin utilizarea unor strategii didactice active si interactive;
6. Interpretarea  adecvata a diferitor roluri civice adaptate comunicarii eficiente in domeniul
educational;
7 Demonstrarea abilitatii de gestionare si de evaluare a procesului educational raportat la cadrul
normativ-reglatoriu si la politicile educationale;
8. Dezvoltarea si formarea profesionala continua pentru asigurarea calitatii educatiei lingvistice i
literar-artistice.

LIST OF STUDY OUTCOMES AND COMPETENCIES

Specific competences: )
I. Management of theoretical knowledge and practical skills relevant to language and literary-artistic
education;
2 Valorization of linguistic, literary and methodological knowledge in the conditions of the new paradigm
of knowledge; .
3. The inter- and transdisciplinary approach of designing the process of linguistic and literary-artistic
education for various target groups;
4. Critically and creatively applying the school curriculum to the subjects taught, promoting the culture of
speech and literary values;
5. The efficiency of the instructive-educational activities by capitalizing on the linguistic and literary
acquisitions and by using active and interactive didactic strategies;



6. Adequate interpretation of different civic roles adapted to effective communication in the field of
education;
7 Demonstrating the ability to manage and evaluate the educational process related to the normative-
regulatory framework and educational policies;
8. Continuous professional development and training to ensure the quality of language and literary-artistic
education.

NOTA EXPLICATIVA
1. Descrierea programului de studii. Specialitatea Limba si literatura rusd i limba engleza face
parte din domeniul de formare profesionald — Formarea profesorilor. in cadrul Stiinfelor educatiei
specialitatea 0114.9/0114.10 Limba si literatura rusi si limba englezi ocupd un loc dintre cele
mai importante, intrucat disciplinele scolare Limba si literatura rusd si Limba engleza au 0 mare
pondere in Planul pentru invatamantul gimnazial si liceal. Planul de inva{amant prevede formarea
specialigtilor de limba si literatura rusa si limba engleza capabili sa activeze in domeniul
pedagogic, marcat de o diversitate linguala si culturald si orientat spre valorile general umane care
sunt promovate pe plan european si international. Ca domeniu de formare profesionala de
specialitate Limba §i literatura rusd si limba engleza are traditii vaste §i o larga posibilitate de
aplicabilitate in diverse sfere ale activitatii umane. Specialitatea se caracterizeaza prin diverse
subdiviziuni de specializare academica la limba rusd — gramatica, lexic (lexicologie, lexicografie,
frazcologie). stilistica-poetica, semiotica, pragmatica, psiholingvistica, sociolingvisticd, teoria
comunicarii; si la literatura rusa cu specializarile academice adiacente — istoria literaturil ruse,
teoria literaturii, folcloristica sl etnologie, hermeneutica, estetica, naratologie, teoria textului,
literatura comparata, precum i un sir de discipline ce apar{in modulului psiho-pedagogic:
pedagogia, psihologia, managementul educational etc.
2. Cunostintele, abilititile si competentele asigurate de programul de studii
Misiunea programului 01 14.9/0114.10 Limba si literatura rusa si imba engleza este de arealiza
o formare profesionala initiala de calitate. de a pregati specialisti in domeniul stiintelor educatiel,
care vor fi competitivi pe piata muncii din tara si de peste hotarele el.
Activitatile de formare profesionald, prevazute de program, asigurd obtinerea competentelor
corespunzatoare nivelului 6 (ISCED) al calificarii conform CEC, ce includ cunostinte avansate in
domeniul stiintelor educatiei, n special, al formarii profesorilor de limba si literaturd rusda si limba
engleza, care implica intelegerea critica a teoriilor si principilor didacticii moderne, precum si a
lingvisticii si a literaturii.
Programul de studii se constituie din diverse subdiviziuni de specializare academica la limba rusa
— gramatica, lexic (lexicologie, lexicografie, frazeologie), stilisticd-poeticd, semiotica, pragmatica,
psiholingvistica, sociolingvistica, teoria comunicarii; si la literaturd cu specializarile academice
adiacente — istoria literaturii ruse, teoria literaturii, folcloristica, estetic, teoria textului, literatura
comparatd, precum §i un sir de discipline ce apar{in modulului psihopedagogic - pedagogia,
psihologia, managementul educational etc.
Competente generale:
1. Valorificarea cadrului normativ-reglatoriu si a politicilor educationale din perspectiva asigurdril
calitafii educatiel, demonstrand corectitudine/ spirit critic si responsabilitate;
2. Proiectarea procesulul educational pentru diverse grupuri-{intd in baza reperelor conceptuale s
a cadrului metodologic aprobat, valorificand abordarea inter- si transdisciplinara;
3. Realizarea procesului educational cu diverse grupuri-{inta si in diverse contexte prin utilizarea
creativa a tehnologiilor educationale adecvate paradigmei acceptate, manifestand atitudine
responsabila faia de individualitatea subiectilor;
4 Realizarea conexiunii inverse in procesul educational, adaptatd la reperele conceptuale si la
diverse medii de invatare; ©
5. Crearea unui parteneriat educational eficient in baza potentialului formativ al diversilor factori
educationali, demonstrand deschidere si implicare;
6. Solutionarea constructiva a conflictelor interpersonale §i institutionale, a situatiilor problema in
domeniul educational, manifestand asertivitate si toleranta;



7. Evaluarea procesului educational prin raportarea la cadrul normativ si metodologic aprobat in
vederea luarii unor decizii de eficientizare;

8. Gestionarea dezvoltani profesionale continue in corespundere cu tendintele evolutiei reperelor
teoretice si a practicii educationale, dand dovada de motivatie si responsabilitate.

3. Obiectivele programului de studiu, inclusiv corespunderea acestora misiunii universitatii.
Obicctivele prevad formarea competentelor profesionale necesare pentru activitatea in calitate de
profesor de limba si literatura: dezvoltarea si consolidarea calitatii ofertei educationale,
materializate prin elaborarea planurilor de invatamant din perspectiva formarii competentelor
profesionale, a abordarii interdisciplinare §i a problemel actuale a domeniului de formare
profesionald; dezvoltarea curriculumului la discipline, cu axarea procesului didactic pe student,
cu accent pe realizarea lucrului individual si aplicarea tehnologiilor didactice interactive;
realizarea parteneriatului cducational cu angajatorii/reprezentantii pietei muncii in vederea
modernizarii programelor de formare profesionala, reflectate si in Planul strategic al Facultatii de
Litere a USM. Aceste obiective prevad modernizarea curriculumului universitar din perspectiva
centrarii pe competente, pe cel ce invaja si pe necesitatile mediului educational.

Obiectivele programului sunt: valorificarea traditiei filologice a invatimantului superior in RM;
promovarea unei atitudini moderne, adecvate exigentelor contemporaneitatii, prin formarea unor
specialisti care s se integreze cu usurinta pe piata muncii din RM; adaptarea mesajului profesional
la diverse medii socioculturale; dezvoltarea abilitatilor decizionale; dezvoltarea capacitatii de
comprehensiune a  motivatiilor socioculturale in implicarea competentei profesionale de
comunicare: crearea abilitatii de a prezenta oral sau in scris teorii si practici lingvistice literare;
dezvoltarea si perfectionarea capacitdtii de a studia in mod critic si creator materia predata;
argumentarea propriei pozitii in luarea unei decizii profesionale; cultivarea sentimentului
demnitatii in stabilirea relatiilor interpersonale la nivelul colectivului profesional, al comunitatii
nationale sau internationale; manifestarea tolerantei in comunicare cu persoanele din alte domenii
de activitate; respectarea deontologiel profesionale; abilitatea de a se adapta noilor situatii sociale
conceptia formarii specialistului.

4. Racordarea programului de studii si a continuturilor din Planul de invatamant la
tendintele internationale din domeniu. Programul ofera cursuri pentru formarea competenielor
lingvistice si literare, socio-lingvistice si pragmatice prevazute de Cadrul European Comun de
Referinta pentru Limbi i Literaturi.

5. Evaluarea asteptarilor sectorului economic si social. Domeniul de formare profesionala —
Formarca profesorilor — prevede formarea competentelor in 5 domenii prioritare: proiectarea
didactica. mediul de invatare, evaluarea rezultatelor, parteneriate educationale, dezvoltarea
profesionala.

6. Consultarea partenerilor in procesul de elaborare a programului de studii. Consultarea
partenerilor are loc in cadrul Comisiilor de calificare, care examineazi avizele i recomandarile
angajatorilor, absolventilor, studentilor, mentorilor de la bazele de practicd. Programul dat este
modemnizat si actualizat permanent in raport cu imperativul momentului istoric in care
functioneaza si cu cerintele pietel muncii, in baza consultarii beneficiarilor, studentilor,
profesorilor, dar si prin valorificarea rezultatelor cercetdrilor cadrelor didactice antrenate in
asigurarea programului.

7. Relevanta programului de studii pentru piata fortei de munca.

Invatamantul filologic are o traditie veche in cadrul studiilor superioare din Republica Moldova,
insa Planurile de invaiamant sunt redactate si ameliorate permanent, pentru a f1 adaptate la
necesitatile timpului, fiind racordate la cerintele Procesului de la Bologna si elaborate in urma mai
multor consultari cu persoane abilitate din cadrul ministerului, al universitatilor de profil, cu
persoane si modele de la facultatile filologice din Roménia, Rusia etc. In acest scop, se poate
recurge la reesalonarea sau chiar larenovarea lor in functie de cerintele piefei de munca. Programul
pune accent pe profesionalizare, se {ine cont de formarea initiala a competentei de cercetare in
didactica filologica.

8. Posibilitiati de angajare a absolventilor.



La nivel national specialistii instruiti in acest program conform prevederilor domeniului Stiinfe ale
educaiei, cu obtinerea calificativului Licenyiat in Stiinte ale educatiei, sunt necesari in instituiile
de invatamant superior cu profil pedagogic (facultatile de filologie), in cadrul colegiilor, in cadrul
institutiilor de invatamant preuniversitar, precum i in domenii adiacente, in conformitate cu
ocupatiile tipice prevazute de CNC.

Obtinand licenta in Stiinte ale educatiei, la specialitatea 0114.9./01 14.10 Limba si literatura rusa
si limba engleza absolventul vor putea activa in calitate de profesori de limba si literatura rusa,
profesori de limba engleza in invatamantul gimnazial (233001), in invatamantul liceal, postliceal
(233002). De asemenea i§i poate desfasura activitatea in birourl de traducere, la edituri §i redactii,
la radio si televiziune, in biblioteci si muzee. Ocupatii tipice pentru absolventi specialitatii date:
164227 Redactor de limba rusd; 264207 Corector de limba rusa; 264310 Referent literar; 122305
Secretar literar; 264215 Editor; 264313 Traducitor si altele.

9. Accesul la studii a titularilor de diplome obtinute dupa finalizarea respectivului program
Absolventii Ciclului 1 Studii Superioare de Licenta la Specialitatea 0114.9./0114.10 Limba si
literatura rusa si limba engleza pot aplica pentru programele de master specifice domeniului dat.

EXPLANATORY NOTE
1. Description of the study program. The specialty Russian language and literature and English is part of
the field of vocational training - Teacher training. Within the Education Sciences, the specialty 0114.9 /
0114.10 Russian language and literature and English occupy a most important place, as the school subjects
Russian language and literature and English have a large share in the Plan for secondary and high school
education. The curriculum provides for the training of specialists in Russian and English language and
literature able to work in the pedagogical field, marked by a linguistic and cultural diversity and oriented
towards general human values that are promoted at European and international level. As a field of
specialized training Russian and English language and literature has wide traditions and a wide possibility
of applicability in various spheres of human activity. The specialty is characterized by various subdivisions
of academic specialization in Russian - grammar, lexicon (lexicology, lexicography, phraseology), stylistic-
poetic, semiotic, pragmatic, psycholinguistic, sociolinguistic, communication theory; and Russian literature
with adjacent academic specializations - history of Russian literature, literary theory, folklore and
ethnology, hermeneutics, aesthetics, narratology, text theory, comparative literature, as well as a number of
disciplines belonging to the psycho-pedagogical module: pedagogy, psychology, management educational
etc.
2. The knowledge, skills and competences provided by the study program
The mission of the program 0114.9 / 0114.10 Russian and English language and literature is to carry
out a quality initial vocational training, to train specialists in the field of education sciences, who will be
competitive on the labor market in the country and abroad.
The vocational training activities provided for in the program ensure the acquisition of competences
corresponding to level 6 (ISCED) of the qualification according to the CEC, which include advanced
knowledge in the field of education sciences, in particular, the training of Russian, Romanian and English
language and literature teachers. critique of the theories and principles of modern didactics, as well as
linguistics and literature.
The study program consists of various subdivisions of academic specialization in language - grammar,
lexicon (lexicology, lexicography, phraseology), stylistic-poetic, semiotic, pragmatic, psycholinguistics,
sociolinguistics, communication theory; and literature with adjacent academic specializations - history of
Russian literature, literary theory, folklore, aesthetics, text theory, comparative literature, as well as a
number of disciplines belongiag to the psycho-pedagogical module - pedagogy, psychology, educational
management, etc.
General skills:
1. Valorization of the normative-regulatory framework and of the educational policies from the perspective
of ensuring the quality of education, demonstrating correctness / critical spirit and responsibility;



2. Designing the educational process for various target groups based on the conceptual Jandmarks and the
approved methodological framework, capitalizing on the inter- and transdisciplinary approach;

3. Carrying out the educational process with various target groups and in various contexts through the
creative use of educational technologies appropriate to the accepted paradigm, manifesting a responsible
attitude towards the individuality of the subjects;

4. Making the inverse connection in the educational process, adapted to the conceptual landmarks and to
various learning environments;

5. Creating an eftective educational partnership based on the formative potential of the various educational
factors, demonstrating openness and involvement;

6. Constructive solution of interpersonal and institutional conflicts, of problem situations in the educational
ficld, manifesting assertiveness and tolerance;

7 Evaluation of the educational process by reporting to the approved normative and methodological
framework in order to make efficiency decisions:

8. Managing continuous professional development in accordance with the trends of the evolution of
theoretical landmarks and educational practice, showing motivation and responsibility.

Specific skills:

|. Management of theoretical knowledge and practical skills relevant to language and literary-artistic
education;

> Valorization of linguistic, literary and methodological knowledge in the conditions of the new paradigm
of knowledge:

3. The inter- and transdisciplinary approach of designing the process of linguistic and literary-artistic
education for various target groups;

4. Critically and creatively applying the school curriculum to the subjects taught, promoting the culture of
speech and literary values:

5. The efficiency of the instructive-educational activities by capitalizing on the linguistic and literary
acquisitions and by using active and interactive didactic strategies;

6. Adequate interpretation of different civic roles adapted to effective communication in the field of
education;

7. Demonstrating the ability to manage and evaluate the educational process related to the normative-
regulatory framework and educational policies;

8 Continuous professional development and training to ensure the quality of language and literary-artistic
education.

3. The objectives of the study program, including their correspondence to the mission of the university.
The objectives provide for the training of professional skills needed for the activity as a teacher of language
and literature: developing and consolidating the quality of educational offer, materialized by developing
curricula from the perspective of training skills, approach interdisciplinary and the current problem of the
field of vocational training; curriculum development in disciplines, with the focus of the teaching process
on the student, with emphasis on individual work and the application of interactive teaching technologies;
achieving the educational partnership with the employers / representatives of the labor market in order to
modernize the professional training programs, also reflected in the Strategic Plan of the Faculty of Letters
of USM. These objectives provide for the modernization of the university curriculum from the perspective
of focusing on skills, the learner and the needs of the educational environment. .

The objectives of the program arc. capitalizing on the philological tradition of higher education in the
Republic of Moldova; promgting a modern attitude, adequate to the exigencies of contemporaneity, by
training specialists to easily integrate on the labor market in the Republic of Moldova; adapting the
professional message to various sociocultural environments; development of decision-making skills;
developing the capacity to understand sociocultural motivations in the involvement of professional
communication competence; creating the ability to present orally or in writing literary linguistic theories
and practices; developing and improving the ability to critically and creatively study the subject matter;



arguing one's position in making a professional decision; cultivating the feeling of dignity in establishing
interpersonal relationships at the level of the professional team, of the national or international community;
manifestation of tolerance in communication with people from other fields of activity; observance of
professional deontology; controversy with colleagues; the ability to adapt to new social situations the
concept of specialist training.

4. Connecting the curriculum and the contents of the Curriculum to the international trends in the field.
The program offers courses for the training of linguistic and literary, socio-linguistic and pragmatic skills
provided by the Common European Framework of Reference for Languages and Literatures.

5. Assessing the expectations of the economic and social sector. The field of professional training -
Teacher training - provides for the training of skills in 5 priority areas: didactic design, learning
environment, evaluation of results, educational partnerships, professional development.

6. Consulting the partners in the process of elaborating the study program. The consultation of partners
takes place within the Qualification Commissions, which examine the opinions and recommendations of
employers. graduates, students, mentors from the practice bases. This program is constantly modernized
and updated in relation to the imperative of the historical moment in which it operates and the requirements
of the labor market, based on consulting beneficiaries, students, teachers, but also by capitalizing on
research results of teachers involved in ensuring the program.

7. Relevance of the study program for the labor market.

Philological education has an old tradition in higher education in the Republic of Moldova, but curricula
are drafied and constantly improved to adapt to the needs of the time, being connected to the requirements
of the Bologna Process and developed after several consultations with competent people within the
ministry, of the profile universities, with persons and models from the philological faculties from Romania,
Germany, Russia, etc. For this purpose, they can be rescheduled or even renovated according to the
requirements of the labor market. The program focuses on professionalization: 60 credits for the psycho-
pedagogical module, of which 30 credits for internships; the initial training of the research competence in
language teaching is taken into account.

8. Employment opportunities for graduates.

At national level, the specialists trained in this program according to the provisions of the field of Education
Sciences, with obtaining the Bachelor's degree in Education Sciences, are required in higher education
institutions with pedagogical profile (philology faculties), in colleges, in pre-university education
institutions . as well as in adjacent areas, in accordance with the typical occupations provided by the CNC.
Graduating in Educational Sciences, specializing in 0114.9./01 14.10 Russian language and literature and
English, the graduate can work in general secondary education institutions, in translation offices, in
publishing houses and newsrooms, in radio and television, in libraries and museums.

Typical occupations for graduates of the given specialty: Specialist in linguistics; Specialist in Russian;
Specialist in literature theory; Specialist in the history of Russian literature; English specialist; Organizer
of the instructive-educational process in the subjects Russian Language and Literature and English in the
gymnasium cycle; Russian language editor; Russian language proofreader; Literary reference; Literary
Secretary; Editor; Translator; interpreter; Advertising agent; Collaborator in the media (Press, Radio, TV);
Civil servant and civil servant.

9. Access to studies of the holders of diplomas obtained after the completion of the respective program
Graduates of the First Cycle Bachelor's Degree in Specialty 0114.9./0114.10 Russian and English language
and literature can apply for master's programs specific to this field. ;



